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Tony Tauba Schnitzer
1904-1942

A Stolperstein ceremony - Baron Joostensstraat Antwerp
24/2/2023

Tony is my grandmother whaom | haven't known, but her wisdom and deeds enabled my existence.
The little that | knaw about her comes from My mother’s story, Kazerne Dossin archives and two letters

that she wrote to relatives in the U.S.
Befora | dive into her life story, | would like o bring har legacy as it comes very clearly from her last talk

with my mother, on the eve the family was o split, fleeing from Antwerp and a day before Tony was

eaught . My mother describes the situation as such:
“| sat on the floor with my head on my mother's knee. She talked to me and explained that now | must
because they don't know how to manage. She warned me not to

be responsible for my two brothers,
the bathroom!” These

be tempted by people or to be impressed by them because "even the King uses
were the provisions that she gave me for this journey”
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Tauba (called Toni) Schnitzer, was
Moshe Eligzer Schnitzer (born on

born In Dembitze, Poland, on 17 August 1904, as the daughter of

(born on 4 N 4 September 1880 In Oswiecim, Poland) and Genendel Weindling
ovember 1879 in Dehica, Poland). Tauba was the cldest of 12 children, The schnitzer family

emigrat
s;;hiw_e-d frem Poland to Cologne, Germany, around 1910 and snent the First World War in
ningen, the Metherlands, before emigrating to Belgium in 1922, They settled in Antwerp where

moast f i A
05 ﬂmm!' memtsers aarned a h"l'll'lg as diamond D’l:‘”Sl'i'E'rE In the wmkghﬂp an the first floor of the
family hame,

on :
26 May 1925 Tauba Schnitzer married Samuel (Sam) Kanner, a dlamond merchant, born an 22

H y
:b:r'-.‘.h 1897 in Sokolow, Poland, Tauba and Samuel would have three children: Wolf Lelb alias Wolfy
rnon 25 January 1927 in Antwerp), Deborah nickname Dolly (born on 27 May 1929 in Antwerp) and

Isi i - :
dore nickname Isi (born on 10 Movember 1932 in Antwerp). The Kanner-Schnitzer family was religious
and well-to-do,

After Samuel Kanner suffered a stroke in 1935, Tauba became the breadwinner of the family, working in

the diamond business, Samuel Kanner passed away in Antwerp on & September 193%. In the letter
dates August 1938 Tony writes "My situation has slid downhill completely and now | am clinging on to
the bottom step — | have drunk my fill from the goblet of bitterness, finishing it all to the last bitter
drop”. And then she describes her SUFfE'rings,_ Her husbands' sickness and helplessness, her lack of
maney, her difficult trials to find work and her disappointment from friends who did not help. In her last
letter dates January 1940, she writes about the death of her husband, and her wish to emigrate to the
U.5. sending Wolfy first. This did not work out,

Upon the German invasion of Belgium on 10 May 1940, Tauba Schnitzer tried to flee south with her
children, but she decided to return to Antwerp after the Belgian capitulation. Tauba then joined the
resistance together with her brother Salomon and her non-Jewish friend Mathilde Sohet, The group
smuggled Jews into France and Switzerland. In August 1942, Tauba sent her cldest children Wolfy and
Dolly to Mathilde Sohet's sister, Oliva Minet Schet, in Agimont, a small village in Wallonia. When Mathilde
went to collect Tauba and Isi in Antwerp the following day, on 29 August 1942, mother and son had
been arrested during the second large raid that was organized in Antwerp during the previous night
Mathilde came to the house as planned but found it shut up and locked. She went to the police to
make enquiries and discovered where they had been taken. My mother described it in her book:

“She went straight to the school where she explained to the police that they had mistakenly taken
away her young son who had spent the night with her friend. She asked them to return her son to her.
My mother, who immediately understood what was happening, explained to Isi that he must go with
Mathilde, and that he must take off is hat and play a game of make-believe, pretending that Mathilde
is his mother".

Although Mathilde was able to get Isi out of the school where they were being held, Tauba Schnitzer
remained under arrest. She did not survive deportation from the Dossin barracks to Auschwitz-
Birkenau via Transport VIl on 15t September 1942,

Now, | would like to tell you, Tony, that although your life was short, full of troubles, sufferings and
ended very tragically, you managed to save your three children. The three of them arrived to Israel, had

families, lived well, and here we are, your family remembering you.
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Some People\ Wislawa Szymborska
translated by joanna trreciak
SO0me people fleeing some other people,

In some country under the sun
-and some clouds

They leave behind some of their everything
Sown fields, some chickens, dogs
.mirrors in which fire now sees itself reflected

,On their backs are pitchers and bundles
the emptier, the heavier from one day to the next

Taking place stealthily is somebody's stopping
and in the commotion, somebody’s bread somebody's
snatching

and a dead child somebody's shaking

In front of them some still not the right way

nor the bridee that should be

Laver a niver strangely rosy

Araund them, some gunfire, at times closer, at times
Jfarther off

-and, above, a plane circling someawhat

Some invisibility would come in handy
Some grayish stoniness

or even better, non-being

for a little or a long while

Something else is yet to happen, only where and
Pwhat

Someone will head toward them, only when and who
7in how many shapes and with what intentions
Given a choice

maybe he will choose not to be the enemy and
leave them with some kind of life
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Ash and Dust \ Yehuda Poliker and Yaakov Gilad
TYTA APV 12710 AT £ PANI 19N

A spring day the smell of lilac

Between the ruins of your city

A beautiful day to fish in the river

Inside me my heart is broken

There it was and it wasn't

Your child is a small woman

People that no-one knows

There isn't even a house that you'll remember

And if you're going, where are you going
Forewver is just ashes and dust

Where are you going, where are you going
-.Years and nothing is erased

Take a coat, it'll be cold

Money in your pocket, sugar crystal
If the days are hard

Remember me sometimes

And if it's a more desperate journey
To the hut, to the plot

On the path of the old city

~MNO one will wait in the station

And if you're going

Who will sweeten your nights
Who will listen to your crying
Whao will stay by your side [while you are] on your way

And if you're going, where are you going
Forever is just ashes and dust2s

Where are you going, where are you going
«.Tears and nothing is erased

Take a coat, it'll be cold

377 NINT 23N o
I7W YN ianin
7012 ATT Ao o
T2W 270 Ina
NI NN Ow

MIOR DN nITT
VI NT WNE DN
3T N ITON I'N

NYDI NN N7 NYDI NN 0N
HAN 19N 27 NID NN
MU NN N7 NUDL NN N7
AN KT TIV DITDI DWW

T o b By Un U IV o W T
1210 WAl 01D o0
O'R'D 0N I DN

D'MLYDT 12 N3N
W VOR TIV AT 0K
WOINN TH OIND TN

NIW R NToNa

STINNA NN N7 Wi

SR RN DM

N7 T
'ilt::l:'?' :Iulrjl lﬂ
2772 TV W

NUDII NN [NT NUDI NN [N
HANI DN 27 NiD DX
NVDI NN (M7 NUDI NN 8T
NI NT TIV OI721 O

o B A Tt [V W



